AOYKA MAPIANGH - ®IAOAOIOz filologos@in.gr

MPOAIQrNKEzZ EEETAZEIZ B’
TA=HZ ENIAIOY AYKEIOY
2ZABBATO 26 IOYNIOY 1999

EEETAZOMENO MAOHMA
OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ: AATINIKA

A. Na HETAQPPAOCETE OTO TETPADJIO 0AG TO NAPAKATW KEIPMEVO:

Respondit ille se esse Orcum. Tum terror Cassium concussit et e
somno eum excitavit. Cassius servos inclamavit et de homine eos
interrogavit. llli neminem viderant. Cassius iterum se somno dedit
eandemque speciem somniavit. Paucis post diebus res ipsa fidem somnii
confirmavit. Nam Octavianus supplicio capitis eum adfecit.

Cum civitas bellum gerit, magistratus creantur cum vitae necisque
potestate. Equestribus proeliis saepe ex equis desiliunt ac pedibus
proeliantur: ephippiorum usus res turpis et iners habetur. Vinum a
mercatoribus ad se importari non sinunt, quod ea re, ut arbitrantur,
remollescunt homines atque effeminantur.

Znueiwon: ¢ unokeigevo ota pnRpata desiliunt, proeliantur,
(non)

sinunt, arbitrantur evvoeital n A€¢En Germani. Movadeg 40
B. MapaTnpnoEIg
1.a. homine, fidem, somnii, capitis, bellum, usus:
Na ypdWeTe TNV KANTIKA TwV napandvw A£Eswyv oTov apiOpo nou
BpiokovTal.
Movadeg 6
B. paucis d/efrt/s(uov.1.5). eandem spec/em(uov.1.5). eauestribus

pfoe///s(uov.2). res ft/rp/s(uov.1.5): Na ypAWETE TN YEVIKN TWV
napandavw CUVEKPOPWYV OTOV aplOuod nou BpiokovTal.
Movadeg 6,5

2.a. dedit, gerit, adfecit, viderant: Na ypdWweTe TO NPWTO KAl TO
OeUTEPO NPOCWMNO TOU &VIKOU apiBuoU TNG OPIOTIKNAG TOU EVECTWTA
oTn QwVH nou BpiokovTal Ta napandvw pnuara.

Movadeg 8

B. Na ypdaweTe oTO TETPAdIO 0AC TOUG ApIBUOUG TNG oTAANG A Kail dinAa

TOo ypduppa TnG oTNANG B nou avTioTolixei otov kabseva and auTtouc.
AUO oToIXEia TNg oTAANG B nepioosvouyv.

A B
1. excitavit |a. TpiTo NANBUVTIKO NPOCWNO OPIOTIKAG NAdNTIKOU
EVEOTWTA.
2. habetur B- AnapEp@aTto NnabnTikoU EVECTWTA.

3. importari |Y- TpiTo €vikO NPpOCWNO OPIOTIKNG NAPAKEIMEVOU
EVEPYNTIKNC PWVNG.

d. TpiTo NANBUVTIKO NPOCWMNO OPICTIKNG EVECOTWTA
EVEPYNTIKNG PWVNG.

€. TpiTo €vikd NPOCWNO OpPIOTIKAG NAdNTIKOU
EVEOTWTA.
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5.q.

B.

Movdadeg 4,5

Na METAQEPETE OTO  TETPAdIo 0aA¢ TNV  NAPAKATW  AOKNON
ouhnAnpwvovTag TA Kevd, OTE va xapakrtnpiletar nARNpwC n
OUVTAKTIKA AgiToupyia TwVv €EAG AEEEWV TOU KEIPNEVOU:

€os: EIVAL cvvviiie, OTO irveinieinenennnns
////: EIVAL o OTO triiirneiinneiinnens
somno (OTiX0G 40G):  EIVAl .ovvviiiniiiininennns (07 (o TN
equestribus: EIVAl v, (02 1o T
ephippiorum: EIVAl v, (02 (o JRNUUU

Movadeg 12,5

Na XapakTnpioETE CUVTAKTIKWG TOUG OPOUG TWV NAPAKATW NPOTACEWV
TOU KEIPJEVOU:
Respondit ille se esse Orcum.
Vinum a mercatoribus ad se importari
non sinunt.
Movadeg 12,5

MoU ogeilovTal ol OPOIOTNTEG TNG AATIVIKAG ME TNV EAANVIKN YAwOOQ;
Movadec 6

Na Eavaypawere oTO TeETPAdIO 0AC TIC NAPAKATW MNPOTACEIG
CUMNANPWVOVTAG TA KEVA:

"FeveéBAIOg" xpovoAoyia TNG pwpaikng AoyoTexviag BewpeiTal To £€T0C

OI €noxeég TNG pwMAikAg AoyoTexviag, We Bacn 10TOpIKA KpITAPIA,
€ivarn oo A I (o1
Movadec 4



